Like a Pro FP2095 — Oilless Compressor

‘/‘\f * Use a wrench to
L o Compressor tighten threads when i «F
Close pressure regulator, Attach air hose When using the Nailer/ Sta_pler, & Pl Fae e STE——=x  couplon s phin, I ftior Nogale
Turn ON compressor and to regulator outlet. Place 4 to 5 drops of nailer

Regulator Outlet

Allow tank to reach Adjust regulator oil in air inlet. Tip nailer back 7 —
maximum pressure. knob so outlet to reduce spillage. el (© — @P
pressure is between Male Plug Adapter Inflation Nozzle
60 psi and 100 psi.
Use 90 psi to A
) ==
100 psi for z’. Inflation Needle
nailing or 7
stapling. by — {0 — [
o § @ o % Male Plug * Tire Chuck
cw Female Coupler
] /
| (o) ,
182394 1100g/plejsneH ||eqdwed 6002 © = —_/ i o |\
60/ AV 101629NI ===l ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ _3 * a (((((«D)))))))))))))))\ Ss"év;?r:
¥ oo et

*Recoil Air Hose

819|dwoo 0} wayj djay eyl Jawoisno Jno o} S|00] .
Buipinoid o1 pajesipsp aJe sp\ 1onpoid pjaisneH coupler. Iinsert nailer plug

lleqduie) e eseyoind o} Buipiosp Joj noA suey L or plug with attached inflation
accessory.

tighten drain valve completely to help eliminate air leaks. * Brad Nailer/ Stapler

LSS - ‘0J4d & 917 s1osloid Jiey Pull back collar on
NN ) = ! <IMPORTANT: Drain tank after each use. After tank is drained,)

fZ) ‘sionpoud piejsneH nleqdwed

UlM Jaised ale sloaloid ,&q
% L %
apiny dnjas Ase3g (| ~em— Q ;
- Ry L Tire Chuck i i il Ai
, (2) Inflation Nozzles, Inflation Needle, Recoil Air Hose
OJd e ax !1 d n]'es ao Brad Nailer / Stapler Inflation Adapter, and Male Plugs Part Number: MP268100AV
& Part Number: SB504099AV Part Number: FP204008AV
o@
S6ocd4 ’ N ﬁ (MR ¢ ¢
¢ | ||||||||||||||||||"||||||||
1.’)' 40SS9.1 du'oo woo4amodyo 1e sn JISIp @ 6@9 | "‘"""HI'\f|'|'|'|'|'|'|'|'|'|'|'||||||||||||||||||||||||||||J||||||||| ‘
o i Nailer Oil Crown Staples Brad Nails 3 mm Allen Wrench 4 mm Allen Wrench Female Coupler
Ay uojjes ¢ Part Number: ST127012AV Part Number: FN258K00AV Part Number: FB180050AV Part Number: MP288300AV

Download from Www.Somanuals.com. All Manuals Search And Download.



FP2095 — Compresseur Sans Huile
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